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Se declara abierta la sesión a las 15.05 horas. mentar su propia capacidad de información, y debe continuar

Tema 86 del programa: Cuestiones relativas a la
información (continuación) (A/53/21/Rev.1, A/53/509)

1. ElSr. Sin Song-chol(República Popular Democrática
de Corea) dice que su delegación considera que el estableci-
miento de un nuevo orden mundial de la información y de la
comunicación es un asunto de la mayor urgencia. Los países
en desarrollo, que reconocen el importante papel de la
información pública en la democratización de la sociedad
internacional y la creación de un ambiente favorable para el
mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales, han
hecho grandes esfuerzos para alcanzar ese objetivo. Sin
embargo, todavía existe una gran diferencia entre los países
desarrollados y los países en desarrollo en materia de
información y la situación sigue empeorando, ya que el rápido
avance de la tecnología de la información y de la comunica-
ción está limitado a unos pocos países y los países en desarro-
llo siguen quedando al margen. Los medios de difusión,
especialmente, se siguen utilizando en una guerra sicológica
contra los países en desarrollo, haciendo caso omiso de su
auténtica vocación de paz y desarrollo. La delegación de su
país, por consiguiente, hace hincapié en la necesidad de
cambiar el injusto sistema de información actual para que
responda a los intereses comunes de países desarrollados y
en desarrollo.

2. El principio rector de las actividades de información
pública de las Naciones Unidas debe ser la defensa de la
objetividad, la imparcialidad y la exactitud de las publicacio-
nes del Departamento de Información Pública. Debe darse
prioridad a la tarea de garantizar mediante las actividades de
información pública de las Naciones Unidas, que la transmi-
sión mundial de las opiniones de los Estados Miembros sea
correcta y equilibrada, a fin de evitar dar la impresión de que,
al publicar o justificar algunas políticas nacionales, estas
actividades están al servicio de determinados países. Las
actividades de información pública de las Naciones Unidas
deben ser coherentes con el carácter universal de la Organi-
zación. En este sentido, la delegación de la República Popular
Democrática de Corea apoya plenamente la declaración 7. La Unión Europea elogia al Departamento de Informa-
formulada por el representante de Indonesia en nombre del ción Pública por la eficacia y profesionalidad del servicio que
Grupo de los 77 y de China y, en especial, su pedido al presta, en especial en un momento en que urge proyectar una
Secretario General de que la página inicial de las Naciones imagen positiva de las Naciones Unidas en la opiniónpública
Unidas en la Web y todos sus sitios sean considerados de la mundial, e insta al Departamento a concentrar sus recursos
misma forma que las demás publicaciones. en las actividades cuya prioridad destaca el proyecto de

3. La capacitación de funcionarios de información proce-
dentes de los países en desarrollo es una de las formas más
importantes de sensibilizar a esos países sobre las actividades
de información pública de las Naciones Unidas y de incre-

según el criterio de rotación geográfica.

4. El Sr. Wrabetz (Austria), en nombre de la Unión
Europea, de los países asociados de Europa central y oriental,
Bulgaria, Eslovaquia, Eslovenia, Estonia, Hungría, Letonia,
Lituania, Polonia, la República Checa, Rumania y el país
asociado Chipre, y también de Islandia, miembro de la
Asociación Europea de Libre Comercio del Espacio Econó-
mico Europeo, dice que la libertad de información es un
elemento imprescindible de la promoción y salvaguardia de
la democracia en todo el mundo; ninguna sociedad puede
pretender mantener la justicia, la igualdad y el trato equitativo
ante la ley si no cuenta con una prensa libre y libertad de
expresión en todos los niveles. La libertad de información es
la piedra angular de la que arrancan muchas otras libertades;
la libertad de la prensa y la libre circulación de información
e ideas es condición indispensable de varios de los ideales
consagrados en la Carta de las Naciones Unidas. La divulga-
ción objetiva y sin trabas de la información por los medios
de difusión también desempeña un papel importante en la
sociedad civil al auspiciar el entendimiento recíproco y la
reconciliación, a la vez que la lucha contra el odio, la intole-
rancia y la discriminación. Dondequiera que se produzcan,
los intentos de ejercer control sobre la prensa, o de utilizar
la violencia para intimidar a los periodistas o las publicacio-
nes, deben ser objeto de una condena sin reservas.

5. La Unión Europea apoya la labor del Comité de
Información y hace suyas sus recomendaciones.

6. Una característica que define a las Naciones Unidas en
nuestra época es la estructura de cooperación que existe entre
los países en desarrollo y los desarrollados; lo que se necesita
es que todos los países coincidan en la voluntad de que la
información circule libremente y sin restricciones en todo el
mundo. La Unión Europea acoge con satisfacción el hecho
de que la Comisión haya aprobado por consenso el proyecto
anual de resoluciones recomendado por el Comité de Infor-
mación; pero también debe examinarse la cuestión de susti-
tuir, en función del consenso, toda lengua que pueda conside-
rarse en desuso.

resolución B. La Unión Europea acoge con beneplácito la
introducción de las versiones árabe y china del sitio de las
Naciones Unidas en la Web y valora positivamente los
esfuerzos realizados para estudiar la posibilidad de crear un
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sistema internacional de radiodifusión de las Naciones china y árabe de la página inicial es especialmente satisfacto-
Unidas. ria. La República Árabe Siria apoya, asimismo, el mejora-

8. El Sr. Mekdad (República Árabe Siria) dice que las
Naciones Unidas es una de las principales fuentes de infor-
mación del mundo y que el Secretario General es digno de
elogio por su labor dirigida a fortalecer los mecanismos de 14. Es preciso proteger y fortalecer los centros de informa-
información de la Organización. Con este fin, la República ción de las Naciones Unidas mediante consultas entre los
Árabe Siria está dispuesta a continuar cooperando con el países interesados para determinar la situación de cada
Departamento de Información Pública, que ha hecho un centro.
trabajo excelente al capacitar a trabajadores de la comunica-
ción y la información de los países en desarrollo. Un incre-
mento de los recursos económicos permitirá obtener mejores
resultados a este respecto.

9. A fin de hacer realidad un nuevo orden mundial de la en virtud de su fidelidad a los principios de democracia y
información que refleje los intereses de todos los pueblos y transparencia y del espíritu de cooperación y flexibilidad que
su aspiración a un mundo en que la igualdad y el respeto anima sus actividades.
mutuo sean los valores primordiales, es imprescindible que
se equilibre la circulación de la información, en función de
una mayor diversidad de procedencias. Es lamentable que
haya todavía tanta disparidad entre los países desarrollados
y los países en desarrollo en relación con la infraestructura
y la tecnología de las comunicaciones.

10. Su delegación se suma a la declaración realizada por las iniciativas de desarrollo.
el representante de Indonesia en nombre del Grupo de los 77
y de China. Uno de los principales componentes de la función
de la información en las Naciones Unidas consiste en hablar
en nombre de los que carecen de voz en todo el mundo y, en
especial, en el Oriente Medio, mediante la difusión de las
resoluciones de la Asamblea General que condenan la
ocupación extranjera y apoyan los esfuerzos por conseguir
una paz con justicia, fomentar el desarrollo y la protección
del medio ambiente, eliminar las armas de destrucción en
masa, y cuestiones similares.

11. La información divulgada por las Naciones Unidas
debería reflejar los intereses fundamentales de los Estados
Miembros. El Secretario General Adjunto de Comunicaciones
e Información Pública merece elogios por sus infatigables
esfuerzos encaminados a garantizar que esa información sea
objetiva e imparcial y, de ese modo, salvaguardar la credibili-
dad y la fama de la Organización en todo el mundo.

12. Es preciso fortalecer el Departamento de Información nes en tecnología de la información. Más aún, debería darse
Pública a fin de que desempeñe sus tareas con mayor eficacia, la oportunidad a los países en desarrollo y a sus medios de
entre las cuales se incluye la publicación de los documentos comunicaciónpúblicos y privados de crear con toda libertad
de las Naciones Unidas en todos los idiomas oficiales. e independencia sus propias políticas de información y

13. La decisión de crear una página inicial de las Naciones
Unidas en la Internet es digna de elogio, ya que ampliará el 19. La radio es uno de los medios de comunicación más
alcance de su actividad de información, y hará llegar el rentables y de mayor alcance, y como tal tiene máxima
mensaje sobre la labor de la Organización directamente a los importancia en el mundo en desarrollo. A Nepal le complace
Estados Miembros. La reciente incorporación de las versiones que en su período de sesiones de 1999 el Comité de Informa-

miento de la capacidad de radiodifusión de las Naciones
Unidas, ya que nadie puede expresar mejor que la propia
Organización sus posiciones y orientación.

15. El Comité de Información desempeña un papel central
en la orientación de las actividades de la Organización en la
esfera de la información. La delegación siria confía en que el
Comité continuará desempeñando su labor satisfactoriamente,

16. ElSr. Thapa (Nepal) dice que la libre circulación de
la información, sumada a la libertad de expresión, constituyen
el fundamento social y político de la democracia, el desarrollo
y la prosperidad del ser humano. Los organismos especializa-
dos, por consiguiente, deben buscar formas innovadoras de
comunicar sus ideas y de ampliar la participación popular en

17. La información pública, asimismo, fortalece el efecto
de la labor de las Naciones Unidas. La reorganización de que
es objeto actualmente el Departamento de Información
Pública debería conducir a la reorientación de las políticas
de información y comunicaciones, en función de objetivos
claramente definidos que deberían convertirse luego en
objetivos principales de la dirección estratégica de las
Naciones Unidas en su conjunto. También en la esfera del
mantenimiento de la paz, la importancia del componente de
información resulta invalorable.

18. El uso cada vez mayor de los medios electrónicos
permite al Departamento de Información Pública difundir la
información con rapidez. Es lamentable, sin embargo, que las
Naciones Unidas no se hayan empeñado más a fondo en
reducir las disparidades entre los países desarrollados y los
países en desarrollo en relación con la circulación de la
información y con la capacidad de aprovechar las innovacio-

comunicaciones.
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ción examine el plan y el ámbito de aplicación del proyecto 26. ElSr. Fils-Aimé (Haití) dice que su delegación apoya
experimental para reanudar la radiodifusión directa de la la declaración de Jamaica en nombre de la Comunidad del
Radio de las Naciones Unidas que, a ser posible, debería Caribe. Es deplorable que una gran proporción de la pobla-
incluir algunos programas en nepalés. ción mundial no esté al tanto del papel de importancia

20. El Sr. Sai (Argelia) dice que su delegación apoya
plenamente la declaración del representante de Indonesia en
nombre del Grupo de los 77 y de China.

21. El uso cada vez más difundido de las computadoras en
el terreno de la información y el desarrollo de la Internet
tienen el efecto de propagar los conocimientos y de acercar
a los pueblos en lo que se está convirtiendo realmente en una
“aldea planetaria”. No obstante, la tendencia de la mundiali-
zación, que cual riada de ideas foráneas arrasa con los valores
fundamentales de los pueblos, despierta inquietudes justifica-
das.

22. El orador expresa su satisfacción por la reciente
inauguración de las versiones árabe y china de la página
inicial de las Naciones Unidas en la Internet, página a la que
ahora se puede acceder en todos los idiomas oficiales de la
Organización. Para que la versión árabe pueda alcanzar el
nivel de las correspondientes versiones francesa e inglesa
debe incorporarse una partida permanente en el presupuesto
para financiarla.

23. Los planes del Departamento de Información Pública
para la radiodifusión en onda corta y un servicio experimental
de programas en inglés y francés que llegue a regiones de
África y Europa son, en principio, inobjetables. No obstante,
no tienen suficientemente en cuenta el aspecto plurilingüe de
las actividades de las Naciones Unidas. Cuanto mayor sea el
número de lenguas utilizadas en el servicio de radiodifusión
de las Naciones Unidas, tanto mayor será su número de
oyentes: la radiodifusión en árabe, por ejemplo, llegará a todo
el mundo árabe.

24. El aumento y desarrollo extraordinarios de los medios
de comunicación electrónicos no significa que la prensa
escrita haya caído en desuso. Muchos pueblos del mundo,
especialmente en los países en desarrollo, siguen utilizando
la prensa escrita y es de desear que el Departamento de
Información Pública tenga en cuenta esta realidad.

25. En los últimos tiempos, el plurilingüismo parece haber
retrocedido en las Naciones Unidas y se observa una impor-
tante disminución cualitativa y cuantitativa de las publicacio-
nes en árabe de la Organización. Las resoluciones y decisio-
nes aprobadas por la Asamblea General en su quincuagésimo
segundo período de sesiones, por ejemplo, sólo se han
publicado en inglés y en francés hasta el momento. Es
lamentable que tan valiosa fuente de información no haya
aparecido aún en los otros idiomas.

decisiva que desempeñan las Naciones Unidas en el manteni-
miento de la paz y la seguridad internacionales y en el
desarrollo económico y social. La delegación de su país, por
consiguiente, es partidaria del nuevo orden mundial de la
información y las comunicaciones que reducirá la distancia
que separa a los países en desarrollo de los países desarrolla-
do respecto de la capacidad tecnológica.

27. La información desempeña una función de vital impor-
tancia en la promoción de una sociedad democrática. La
libertad de expresión e información son fundamentales en
toda democracia. El pueblo de Haití, tras años de una brutal
represión, concede especial importancia al artículo 19 de la
Declaración Universal de Derechos Humanos.

28. Su delegación agradece efusivamente la ayuda que la
Misión de Policía Civil de las Naciones Unidas presta a la
policía de Haití. Es importante, sin embargo, que la población
esté bien informada respecto de los mandatos y objetivos de
la Misión. La delegación de Haití, por consiguiente, solicita
al Departamento de Información Pública que redoble sus
esfuerzos por llegar al gran público.

29. El programa de radio “Nouveaux Contacts” producido
para los países francófonos del Caribe sería más útil si no
fuera una mera adaptación de los programas difundidos en
inglés. Es preciso que se aplique la resolución 38/82 B de la
Asamblea General. La delegación de su país propone que se
instale un centro de información de las Naciones Unidas en
Puerto Príncipe. Acoge con satisfacción la capacitación que
el Departamento de Información Pública ofrece a los jóvenes
periodistas de los países en desarrollo, actividad en la que,
en 1998 participó un joven periodista de Haití.

30. La delegación de Haití encomia los esfuerzos del
Departamento de Información Pública por reafirmar su
adhesión a los principios democráticos de pluralismo y
diversidad, esfuerzos entre los que se cuenta la creación de
las versiones árabe y china de la página inicial de las Nacio-
nes Unidas en la Web.

31. ElSr. Monsour (Líbano) observa que la información
es un medio muy eficaz de fomentar el intercambio cultural,
el entendimiento mutuo y la cooperación entre los diversos
pueblos del mundo, y de acercarlos, en un marco global de
desarrollo económico y humano. La reciente incorporación
de las Naciones Unidas a la Internet aumentará la proyección
exterior de su información. No obstante, la enorme distancia
que sigue separando a los países avanzados de los países en
desarrollo en materia de tecnología de la información y de las
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comunicaciones sólo se puede salvar con una participación caciones Estratégicas contribuya a conseguir las metas
importante de las Naciones Unidas y de los países adelanta- acordadas por el Departamento. Su delegación apoya las
dos. En consecuencia, la Organización necesita una política gestiones necesarias para crear una verdadera cultura de las
estratégica de la información bien definida que se distinga por comunicaciones, dar a la Organización una mayor transparen-
su transparencia y equidad, y que sería un instrumento valioso cia y ampliar la colaboración con los medios de difusión y el
para promover el desarrollo y propiciar la paz y la seguridad mundo empresarial, las instituciones de enseñanza y las
internacionales; por consiguiente, no debe permitirse que los organizaciones no gubernamentales.
recortes de presupuesto dificulten la aplicación de las políti-
cas de información relacionadas con estas cuestiones.

32. Los centros de información de las Naciones Unidas de Unidas a escala nacional y regional. La delegación de su país
los países en desarrollo deben recibir una financiación señala a la atención los problemas humanitarios, ambientales
suficiente, ya que desempeñan un papel determinante en la y económicos de Kazajstán, a consecuencia de los ensayos
orientación de su opinión pública. La delegación del Líbano nucleares que durante muchos años se realizaron en Semipa-
apoya la integración de los centros de información con las latinsk. La Asamblea General acaba de aprobar por consenso
oficinas locales, según las circunstancias de cada caso, tras una resolución sobre este asunto que incluye un pedido al
consultar con el país anfitrión del que se trate. Pese al Secretario General para que ofrezca mayor información a la
desarrollo extraordinario de los medios de comunicación comunidad internacional sobre los problemas y necesidades
electrónicos, mucha gente, especialmente en los países en de la región de Semipalatinsk. Si bien el problema no puede
desarrollo, sigue dependiendo de los medios de comunicación resolverse de golpe, es importante dar el primer paso en ese
tradicionales, y por tanto, las Naciones Unidas deberían dar sentido; a este efecto, el Departamento de Información
mayor impulso a sus programas de publicaciones en todas las Pública podría aprovechar sus centros de información locales.
lenguas oficiales.

33. El orador recalca la importancia de un nuevo orden estable del conjunto de la comunidad mundial, la amplia
mundial de la información y las comunicaciones que se información sobre cuestiones de actualidad a la que pueden
caracterice por el equilibrio en la circulación de la informa- recurrir las Naciones Unidas es una necesidad vital. Es
ción y por la transferencia libre de tecnología. En la actuali- evidente que la reforma de la información de las Naciones
dad, la parcialidad de los medios de comunicación lleva, con Unidas supone el uso de medios electrónicos, especialmente
demasiada frecuencia, a desprestigiar las culturas, las convic- de la Internet; pero ello no significa reducir el papel de los
ciones, las costumbres y tradiciones de muchos pueblos del medios de comunicación tradicionales: prensa, televisión y
mundo y ya ha llegado el momento de modificar esta situa- radio.
ción.

34. El Sr. Tasmagambetov (Kazajstán) dice que es fusión internacional de las Naciones Unidas, el orador señala
indiscutible que las Naciones Unidas pueden lograr sus la necesidad de ampliar el ámbito de la radio de las Naciones
objetivos de divulgar las ideas de paz, justicia y desarrollo en Unidas en todas las lenguas oficiales, incluido el ruso.
todo el mundo, siempre que la información y las comunicacio-
nes estén aseguradas.

35. El marco conceptual de las políticas de información y del progreso técnico en las comunicaciones para resolver los
comunicaciones de las Naciones Unidas que se expone en el problemas de desarrollo socioeconómico y consolidación de
informe del Secretario General (A/53/509) constituye una la paz. Debe darse prioridad al establecimiento de un nuevo
base sólida; su aplicación es la principal condición de avance orden mundial de la información y las comunicaciones, más
para asegurar a las Naciones Unidas el apoyo de la comunidad equitativo y más eficaz, basado en la circulación equilibrada
internacional, indispensable para su supervivencia a largo de la información en un mundo en el que las diferencias de
plazo. niveles de desarrollo técnico van en aumento.

36. En términos generales, la delegación de Kazajstán 41. ElSr. Abubakar (Nigeria) dice que en todo el mundo,
apoya las medidas tomadas por el Departamento de Informa- especialmente en los países en desarrollo, la gente tiene
ción Pública para mejorar su labor y considera que es impor- interés en saber lo que las Naciones Unidas hacen y lo que
tante afianzar los elementos de información de las operacio- podrían hacer para mejorar su situación (en especial, para
nes de mantenimiento de la paz y definir las actividades mitigar la pobreza), haciéndoles sentir que son parte de algo
prioritarias. Espera que el Grupo de Planificación de Comuni-

37. Una de las prioridades del Departamento consiste en
fortalecer la capacidad de comunicación de las Naciones

38. No cabe duda de que para garantizar el desarrollo

39. En relación con el desarrollo de un sistema de radiodi-

40. Las Naciones Unidas deben emprender las gestiones
necesarias para garantizar que todos los países se beneficien
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y, en última instancia, que participan plenamente en los Naciones Unidas en la esfera de la informaciónpública.
programas y actividades de las Naciones Unidas. Acoge con satisfacción los esfuerzos del Departamento por

42. En el umbral del próximo milenio, las tecnologías de
la información y las comunicaciones deben beneficiar a todos
los países. A pesar de los decisivos avances tecnológicos de
la autopista de la información, la radio sigue siendo uno de
los medios de comunicación más sencillos y económicos, y
de mayor influencia en la mayoría de la población del mundo.
La iniciativa de la radio internacional de las Naciones Unidas
debe llegar a un auditorio mundial y estar al servicio de los
intereses de todas las regiones.

43. Los centros de información de las Naciones Unidas
constituyen un elemento clave de la labor de proyección
exterior de las Naciones Unidas, en especial para los países
en desarrollo. La delegación de Nigeria considera que la
integración de esos centros con el Programa de las Naciones
Unidas para el Desarrollo (PNUD) debe aplicarse según las
circunstancias de cada caso, con el fin de responder mejor a
los intereses generales de los Estados Miembros y de asegurar
la eficacia y eficiencia. Comparte las opiniones manifestadas
por el Grupo de los 77 y de China a este respecto.

44. El Sr. Turbi (Jamahiriya Árabe Libia) dice que la
revolución contemporánea en la esfera de la información y
las comunicaciones puede ser peligrosa si no se utiliza en
beneficio de la humanidad en general. Su delegación confía
en que se llegue a un mundo en el que la información permita
ilustrar y liberar la mente humana, no un mundo en que los
ricos sean dueños de la información mientras los pobres se
vean privados de ella. Los países en desarrollo ya han queda-
do marginados debido al monopolio que unos pocos tienen
sobre los medios de información y comunicación. Su propio
país ha tenido que sufrir el dominio de los medios de comuni-
cación de un poderoso Estado, que divulgó propaganda 48. La delegación rusa conviene en que el uso de las
adversa en su esfuerzo por imponer sus propias políticas a instalaciones de radio de los Estados Miembros puede ser una
unos efectos incompatibles con los intereses y aspiraciones forma de ahorrar recursos presupuestarios. La Federación de
del pueblo de Libia. Pero el pueblo libio no se rendirá nunca, Rusia podría poner a disposición su gran competencia técnica
aunque ha sido objeto de medidas coercitivas y de campañas en materia de radiodifusión, incluida la emisión enonda corta,
sistemáticas de los medios de comunicación que no se han dirigida a territorios extensos.
caracterizado por su respeto a la exactitud de la información.
La comunidad internacional exige un código de conducta en
materia de información, en aras de la justicia, la autonomía
y el desarrollo económico, social y cultural, para no hablar
del derecho de la comunidad internacional a recibir informa-
ción correcta sobre lo que ocurre en el mundo. Las Naciones
Unidas tienen una gran responsabilidad a este respecto.

45. El Sr. Speransky(Federación de Rusia) dice que su
delegación apoya los objetivos estratégicos, las prioridades
funcionales y los elementos básicos del marco conceptual
propuesto por el Secretario General, y también las recomen-
daciones relativas al fortalecimiento de la labor de las

mejorar la capacidad de la Organización para utilizar las
modernas tecnologías multimedia, en especial de la Internet.
La Federación de Rusia se interesa en las posibilidades de que
las instituciones de enseñanza rusas participen en el proyecto
CyberSchoolBus. Apoya los esfuerzos del Departamento por
presentar la página inicial de las Naciones Unidas en la Web
en todos los idiomas oficiales, particularmente en ruso.
Aprueba las medidas destinadas a mejorar el rendimiento de
las actividades de comunicación de las Naciones Unidas a
escala nacional y regional, y confía en que la labor del grupo
de respuesta de los medios de información permita crear en
la comunidad mundial una imagen de las Naciones Unidas
acorde con la realidad.

46. Al propio tiempo, el Departamento de Información
Pública debe seguir utilizando los medios tradicionales de
divulgación de la información sobre las Naciones Unidas que
son los más accesibles y, para muchos usuarios, a veces la
única vía de comunicación. No cabe duda de que la radio
sigue siendo el medio de difusión más utilizado y de más
aceptación en el mundo. Las Naciones Unidas deben transmi-
tir la información a un público muy vasto de distintos países,
con diversos niveles de desarrollo y variada capacidad de
recepción y procesamiento de la información.

47. Su delegación observa con satisfacción que el ruso,
lengua que hablan decenas de millones de personas en
distintos países del mundo, ocupa un lugar asegurado en la
radiodifusión de las Naciones Unidas y confía en que el
Departamento de Información Pública preste más atención
a los programas en ruso, para los que, sin embargo, sigue
habiendo un solo especialista.

49. Su delegación acoge con satisfacción la ampliación de
la gama de servicios electrónicos de la Biblioteca Dag
Hammarskjöld, en especial el programa “UN in the News”,
la búsqueda de información electrónica y la difusión de
información por correo electrónico.

50. La Federación de Rusia apoya plenamente el papel
clave de los centros de información en la divulgación de la
información sobre las Naciones Unidas a escala nacional y
regional. Señala a la atención del Departamento de Informa-
ción Pública la necesidad de ampliar las actividades editoria-
les del Centro de Información de Moscú respecto de la
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cantidad y variedad de las publicaciones. En la reforma de los 57. El Departamento de Información Pública lleva a cabo
centros de información, debe tenerse en cuenta la opinión del una excelente labor para ampliar la proyección exterior de las
país anfitrión, según las circunstancias del caso. Puesto que Naciones Unidas y para dotarla de una mejor capacidad de
el Centro de Información de Moscú desempeña un papel cada radiodifusión internacional. La inauguración de la página
vez más importante en la divulgación de información sobre inicial de las Naciones Unidas en la Internet en árabe, en
la labor de la Organización y en la movilización del apoyo especial, fue muy bien acogida.
público que la Federación de Rusia y otros países de la
Comunidad de Estados Independientes brindan a las Naciones
Unidas, es preciso salvaguardar al máximo su autonomía.

51. La experiencia y el potencial adquiridos por otras ciones e información. Las iniciativas de reforma expuestas
organizaciones internacionales, en especial las regionales, en por el Secretario General en su informe al Comité de Infor-
materia de información merecen ser considerados y aplicados mación en mayo de1998 (A/AC.198/1998/2) representan un
en actividades futuras. gran paso en este sentido. Efectivamente, la función de

52. Su delegación espera que el Comité de Información
pueda continuar trabajando en un espíritu de cooperación y
consenso.

53. El Sr. Al–Sindi (Yemen) dice que la información se
ha convertido en condición previa de las libertades políticas,
la democracia y el desarrollo. En el mundo del siglo XXI, los
medios de información y comunicación deberán reflejar con
veracidad y exactitud el ritmo acelerado de las transformacio-
nes. Sólo mediante la cooperación y la adopción de las
políticas acertadas y prioridades oportunas pueden los países
en desarrollo abrigar la esperanza de crear una infraestructura
de información y comunicaciones eficaz que les permita
preservar su independencia y tener plena participación en la
circulación libre de información, a la vez que afianzan los
conceptos de derecho, justicia e igualdad y propician los
vínculos culturales entre los pueblos. El informe preparado 60. El Gobierno de la República de Corea apoya los
por el Comité de Información (A/53/21) trata muy acertada- esfuerzos por aprovechar plenamente las nuevas tecnologías
mente las cuestiones planteadas. de la información, incluidos medios como la Internet y la

54. El Yemen presta especial importancia a la creación de
capacidad y al desarrollo de los recursos humanos en la esfera
de la tecnología de la información y las comunicaciones. Los
programas de formación son un aspecto importante del
proceso de creación de capacidad.

55. La delegación del Yemen apoya el proyecto de resolu-
ción relativo a la información al servicio de la humanidad
(proyecto de resolución A del documento A/53/21/Rev.1) y
espera que se aplique, ya que es la representación evidente
y palpable de las políticas de las Naciones Unidas en materia
de información.

56. El centro de información de las Naciones Unidas en
Sana está desarrollando una excelente labor respecto de la
divulgación de la información sobre las Naciones Unidas y
sus actividades. En general, los centros de información de las
Naciones Unidas son instituciones valiosas, dignas de un
apoyo constante.

58. El Sr. Chun Hae–jin (República de Corea) dice que
las Naciones Unidas deben garantizar a todos los pueblos las
ventajas de los avances tecnológicos en materia de comunica-

comunicación e información debería formar parte de la
gestión estratégica de las Naciones Unidas y debería fomen-
tarse una cultura de las comunicaciones en todo el sistema de
las Naciones Unidas. Las medidas estructurales que se
adoptaron el año pasado en la Secretaría, tenían en cuenta
este hecho, y fueron bien recibidas.

59. Para las Naciones Unidas es de primordial importancia
crear asociaciones con los medios de comunicación, con la
sociedad civil y con las instituciones de enseñanza a escala
mundial. Así, por ejemplo, el reciente establecimiento de un
grupo de respuesta de los medios de difusión y de un grupo
de escritores, además del club de la Asociación de Correspon-
sales de Prensa de las Naciones Unidas (ACPNU), aumentará
considerablemente la capacidad para llegar al gran público
y formar grupos de seguidores en todo el mundo.

edición electrónica, y considera alentadores los avances en
el desarrollo del sitio de las Naciones Unidas en la Web. No
obstante, el Departamento de Información Pública debe
mantener sus servicios de divulgación por los medios tradi-
cionales, como la prensa escrita y la radiodifusión y televi-
sión, ya que siguen desempeñando un papel fundamental en
muchas partes del mundo. El próximo informe del Secretario
General sobre los detalles del proyecto experimental de
desarrollo del sistema de radiodifusión internacional de las
Naciones Unidas para la comunicación directa con elpúblico
será de gran interés, pero es preciso sopesar la rentabilidad
de las distintas opciones y la disponibilidad de fondos.

61. El Departamento de Información Pública ha hecho bien
en desarrollar programas de información integrados en
función de temas, en relación con cuestiones prioritarias de
las Naciones Unidas, lo que suscita el interés del gran público
y atrae el apoyo privado. Como país que aporta contingentes,
la República de Corea acoge con especial satisfacción las
actividades del Departamento en ocasión del quincuagésimo
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aniversario de las operaciones de mantenimiento de la paz de de las Naciones Unidas. Para que el mensaje de las Naciones
las Naciones Unidas, uno de cuyos componentes clave es la Unidas llegue a todos los rincones del mundo, son absoluta-
información pública destinada a dar difusión internacional mente imprescindibles los contactos con las organizaciones
a su función. Los países anfitriones y otros Estados Miembros no gubernamentales, los medios de difusión, las instituciones
deben también dar a conocer los mandatos de las diversas de enseñanza y otros sectores de la sociedad civil. El plan de
operaciones y cuestiones de seguridad que entraña el manteni- ampliar las relaciones de trabajo del Departamento con otros
miento de la paz. departamentos de las Naciones Unidas facilitará la recogida

62. ElSr. Guani (Uruguay) dice que su delegación apoya
los objetivos expuestos en el oportuno llamamiento del
Secretario General para una reorientación de las actividades
de información y comunicación de las Naciones Unidas, en
particular la necesidad de dar a conocer su labor de forma más 66. Los centros de información de las Naciones Unidas son
eficaz y de reorientar las políticas y actividades del Departa- un elemento importante del Departamento de Información
mento de Información Pública. Al establecer un proyecto, el Pública y están llamados a desempeñar una función indispen-
Departamento debe tener en cuenta las realidades de las sable, especialmente en los países en desarrollo. La integra-
distintas regiones, algunas de las cuales carecen de la infraes- ción de los centros de información con las oficinas locales del
tructura necesaria. Los servicios de radio y televisión de las PNUD es una posibilidad que debe ser objeto de conversacio-
Naciones Unidas se ven afectados por la velocidad con la que nes con cada país anfitrión. Benin se pronuncia a favor de esta
las Naciones Unidas pueden ahora ofrecer información a integración y está actualmente instalando una Casa de las
través de la Internet; pero, el Departamento ha adoptado el Naciones Unidas en el país.
sano criterio de no recortar las actividades tradicionales,
como la radiodifusión. La delegación del Uruguay acoge con
satisfacción la atención que se presta a la necesidad de llegar
a un público más amplio por medio de programas en onda
corta, y apoya las líneas generales del informe del Secretario
General sobre la creación de un proyecto experimental en tal
sentido (A/AC.198/1998/4), si bien observa que el informe
no proporciona detalles sobre la financiación ni sobre las
disposiciones organizativas. Dada la actual escasez de
recursos, la utilización de la radiodifusión en onda corta quizá
no sea la solución más conveniente.

63. Las importantes actividades de las distintas operaciones censura. La radio de las Naciones Unidas también podría
de mantenimiento de la paz deben darse a conocer directa- llegar a acuerdos específicos con los servicios nacionales de
mente sobre el terreno, ya que el contacto con las poblaciones radio para difundir determinados programas de las Naciones
locales es garantía de la eficacia de las fuerzas. Pese a los Unidas en las lenguas nacionales. El Departamento de
problemas de financiación, la radio de las Naciones Unidas Información Pública ha hecho un esfuerzo considerable por
puede desempeñar un papel sin parangón a este respecto. aprovechar la diversidad lingüística, que es uno de los tesoros

64. La Sociedad Interamericana de Prensa celebra en estos
momentos su quincuagésima cuarta asamblea en Uruguay,
señal de la adhesión democrática de la región a la libertad de
prensa; y constituye un motivo especial de satisfacción 68. La recomendación sobre la financiación suficiente del
observar que la prensa libre es una realidad en la mayoría de Departamento de Información Pública que figura en el
los países de América. informe del Comité de Información (A/53/21/Rev.1) cuenta

65. El Sr. Houansou (Benin) dice que en la era de la
revolución de la información, el Departamento de Informa-
ción Pública desempeña un papel de gran alcance en el logro
de los objetivos y principios de la Carta de las Naciones 69. ElSr. Hogen(Secretario General Adjunto de Informa-
Unidas. Corresponde al Departamento reflejar las actividades ción Pública), en respuesta a las observaciones de algunas
de los otros departamentos de la Organización y presentar al delegaciones, asegura al Comité que su departamento las
mundo entero los éxitos, las experiencias y los puntos de vista examinará cuidadosamente y dice que la opinión del Comité

de información, y una mayor cooperación con la Organización
de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la
Cultura (UNESCO) facilitará la labor de divulgar la informa-
ción.

67. Las Naciones Unidas merecen elogio por haber introdu-
cido las nuevas tecnologías de la información en las lenguas
oficiales, pero deben mostrarse vigilantes a fin de garantizar
que estas tecnologías no contribuyan a incitar al odio ni a la
xenofobia, sino a la consolidación de la paz y la seguridad
internacionales. Al propio tiempo, las Naciones Unidas deben
continuar utilizando los medios tradicionales de difusión, en
especial para ponerse en contacto con los países en desarrollo
y sus delegaciones. La reanudación del servicio de radiodifu-
sión de las Naciones Unidas permitirá difundir directamente
sus puntos de vista sobre las cuestiones mundiales, sin

de la Organización, pero, en sus publicaciones, debería
contemplar una utilización más equilibrada de las lenguas de
trabajo y de las oficiales.

con el pleno apoyo de la delegación de Benin. El Departamen-
to y la UNESCO han hecho un uso creativo y emprendedor
de los fondos de que disponen.
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de Información, tras consultar con grupos regionales y período de sesiones de mayo de 1999 del Comité de Informa-
sustantivos, fue que una cuestión política importante como ción. En cuanto a la petición de crear un nuevo puesto para
es la integración de los centros de información de las Nacio- la página inicial de las Naciones Unidas en la Web en árabe,
nes Unidas con las oficinas locales del PNUD debe ser la mejorara de todos los servicios del sitio Web de las Nacio-
abordada por el propio Comité antes de que la examine la nes Unidas en todos los idiomas oficiales, incluido el árabe,
Asamblea General. En consecuencia, durante el período de es una prioridad en la reorientación del Departamento de
sesiones del Comité de mayo de 1999 se presentará a examen Información Pública, pero sólo se puede realizar mediante
el proyecto de informe sobre el asunto, solicitado en la la distribución de los recursos existentes.
resolución 52/220.

70. Con respecto a los centros de información de las conjunta sobre los dos proyectos de resolución y el proyecto
Naciones Unidas, una contribución del Gobierno de Rumania de decisión aprobados por consenso por el Comité de
destinada a financiar los costos del personal de contratación Información y que figuran en el párrafo 48 de su informe
local permitió contratar a un funcionario de información para (A/53/21/Rev.1).
el centro de información de Bucarest, mientras que se animó
al centro de información de Tokio a trabajar en estrecha
colaboración con su nuevo y bienvenido asociado en Japón,
el Consejo Académico de las Naciones Unidas, y con la
Asociación pro Naciones Unidas de ese país. También se
alentó a los centros de información en todo el mundo a
trabajar en colaboración con las asociaciones locales pro
Naciones Unidas. El Departamento reconoce la necesidad de
consolidar su representación en el Caribe dotando para ello
de personal al centro de información de las Naciones Unidas
en Puerto España, que abarca a 15 naciones de la región. Si
bien no hay fondos para contratar a un oficial de información
en la oficina local del PNUD en Jamaica, uno de sus funciona-
rios podría servir de elemento central de información y de
enlace con el centro de Puerto España, recibir asesoramiento,
información, e incluso capacitación y otras formas de apoyo.
Este tipo de colaboración dio buenos resultados en Fiji y en
Sidney.

71. En relación con la difusión de programas de radio, el
Departamento de Información Pública ha venido produciendo
programas semanales de difusión en el Caribe en francés y,
según las mismas pautas que se observan para los programas
en las otras lenguas no oficiales de producción en la radio de
las Naciones Unidas, en criollo. Los recursos disponibles
actualmente permiten producir programas originales única-
mente en las lenguas oficiales, con adaptaciones a lenguas no
oficiales. Además, todos los programas producidos en lenguas
no oficiales deben tener su origen en un mandato de la
Asamblea General, como sería el caso de la radiodifusión en
nepalés. En relación con los refuerzos del personal de lengua
rusa de los servicios de radio del Departamento de Informa-
ción Pública, una vez más, el problema está en la financia-
ción, pero se ha reasignado un puesto de servicios generales
a un auxiliar de lengua rusa a jornada completa. El Departa-
mento de Información Pública también presentará un informe
sobre el plan del proyecto experimental del servicio de las
Naciones Unidas de radiodifusión en onda corta para el

72. ElPresidenteinvita a la Comisión a tomar una decisión

73. Quedan aprobados los proyectos de resolución A y B
y el proyecto de decisión del Comité de Información sin que
se proceda a votación.

Se levanta la sesión a las 17.25 horas.


